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ìi{r rl,^;,ti,,y, ill

r\ntóniri Vlcirnl \\:orrl nnrl I'orv,lr in thr: i'';riirplrt:lr íl:rrr)qlrr

ir{cndcs. lr,fargarida tr/icira. ;1 oriittjritr l,;r,"i'ii'::i: il, l'j,'!;tt. l.i:,ir.r:r: l:..1i1,;iilii t.lltrriittìtu,

l9Y'9. 5r7 pp. tÍji3N 9'72 "21 -042't'4.

!*co1r, [Ànfonio] ,i"]cir IBcrr:úr<Jct.l. 7'ialro tl0 :;itt.rturr,:1.r,, r: rr'friiilr]'r.' ti:ci')i:íc:t.i-

retúríco-gxtli/ir:,t tlo,i $r:rnt{te'; de ,.{ulot!o llitira. Sito i):tttlo: |jritiortt .l:t LJnivlil.tt:;r,i,.' ,1'-

Sitr l,rrrrlrr; Carrrpìn;rs: [ditora tlir l-]nivcrsiriarl* d* Ciiir;t1lìlnr,, l:)r,i..ì[8 1',r. lSlift li5-

I 1,1-ù;14-4 (Iidusp); 65-21$-01 I l-il { titllJri,-rtlp).

1;'icirr, Aniirníq, l"r li;griino.v dt: {!u,iclitr:.'í'.txto crì1inri crn itirlilri,,r (lí).plìrlir r'rttttittlti
Yicira cont lradugio portusu{sr de i:po;;r c lroposilic du pitrir* {i;ir-rìlt-,io ilaltaitco eltt

rìl]ón(lirc. Itixltào rlós tcxios, intradrrq;ro * nol.ìs ejc ir:r,ilr i'ì. li;llr:nriro. Sita I)auiu:

Ilditora 14. l0ú1. ?0ll pp. I5f]I.{ f 5-731é-?l:-J.

\ricirr, rfinlirrítt. S(uiàc.; ilrtllano:;. i,idiglrr, .i1trorlii:io c nr-rlit: ik; Srtrii,r l{. S;il;tttiirr

Vitcrtro: Iiiirionc Sstîe Cittìì. 19t8. :5: pp^ lSlll'i 8li-l-{(tíi!riri?-il'

fvlcnrlcs, lv'flrgaritla Vicirn. N.laria l-rii:ília Itrrc.r. .1. {lortrr i',Jii;rn;1;,, t'tl"' í1,:t t ,'.,t.:: itttt

l.isbon: lidigócs Cosnros, lr')7. 3ú2 pp. l.{1.Ìi''i 97?-7fil-ii?i 'ri.

;\ntónio Vicira's lnng liic, sporinilrpg a!r.:tost thc criii*.:cr'.:iit:::1-rlii Ètn1l:")f, 1:ilvirles
lu litting synrbol frrr t[rc Porlutlrrcsc'trrroilric. IIis Jcsuit frl,i;rin:-: irr f-]rri';li;tn scrilrtttr';r;

lrptl iìllrgsi*ll rhcíortc, couJrlcd rvitlr an l11iJc nrirrrl lrt(1 r:.(rr;!rt';irii1ì'y 1(jltrítl (:lirlìi,

aÌiorvcrJ lrinr lo give vnicc:tnil crlcfly tr:r tlrc {.latir*lic rr!ì:rtriiìtli';i. ;! iittt!r;:rncci','lttt1*iì.1

lo thc lrrolif:;rulion oi"religirJus I'rilrrì lnri li'rl*rrci:, trc lì:liy cli:1rtli-'{j il:': C;illir''li": iljtitt'cii
sooli {{) tri'.1rrrph ovcr Icrc.tir::;, lrcathcns ar:rj irtfidcll, i!tl(1 1{.' !rì;Ì{rilìi;iìiiì iì rrì;li('trn rr:ìr ('f

1rc;rcr. [1r:crgctrr:lllv cngtgr:ei in íh* scrvicr: oi {it.xi lriJ }:irril. it"tit itt i::,r.rr':r;:; ili:ii itt

i\lrrcricir, Vieira pro',retl rilorc,sì,rr:ccsriril u! prclcltilE lit:itl :11 
't'.ìliiii::;. 

Alr"'l;'.i li ttiritt r;l
xctirtr, \vr)fd.g bccntlc his greafest lciì;rc;r. :\rrt+n1i ttr{ 11r;-rsi Ìl',llritiri ì;Ltlrr-lrir': rrl'hil: li;rt,
ltig rvr ilt*n riín'ì{rtis iravc bcen prbli:;ìrcri ilr iìlìc*l r,r1,ttitt"!..ìiii ilrt'll'itrtr.,,:l:e,1.! 'i'':;trs

líicl hr^r tlcr;rth. gchollrÌi ci)tliir.ltl* to tullrct r,n ll;';:;itÌtrilir:iliìi. i;I'i:1i:ìr) it.';i:i'

Itt lter ttil;iirtcl'11j 11.plk, ,,1 *ru{t.irí1 l)i,rrrì:J!t ,17 iiisi;'rt, ivf:i'g,r:itJi, 'rrittt;t f'.{,:nrlcS

erur:ftrliy pos:lic-.n:; Vìcirl'l; ticnnón! r,rthin tirc srl,rcn{({intli"i:1ji1ir-ir\: ì1.ì;.,{ì't,:. lÌt:; llrtlllir,l.lt
r,rtt{ti[rttlr,ttr, SlìC (jr'ilr{}n;lttfc5.1\',t5 n{'l t{} lr,tnsl{irt-rl ltll it,:,i;lt,':i, l:ii1;,1.i;;;1.' tL(]l,,li,l,
I; r.',,lrni. (ìthcrri lìa"c irr1ltrcr1, frrr tl;utrplc, Vir:ir:i N'f*n,.lcti íiÌììiiiil;ì ltJliiilt'.'iÌìci:{i tìtlri lllr.r
,tirriiiju riLi';,rr-r,gri.,;ilro prfs{tnf5 n ltrtt'l*I !irr;i ltlrlicitIIll;r'}1tiil'.:1,,t:,.:r'.'1i'.'Ig 1rl ;I1g3i:!1I111rJ.

l:ilt (o clfcctir.,úly uiù tirc il:rrrrìr,rr,ril, rrr'ìr lt'rltitr:s rf'{liu lt:.ilt.,,j':r.: 1íì í,1!;:lil lillÌ;:l1t
r;rnr)r)ítlì. Ìfe rvir:i, irt sltofl, Ír ntfrì úf iri5 iinlc-

ArrtriirÍl Vicir;r cnr*rgcli frunr lris 5cflrlú11t ut ir r:1ril1rrl.c r,.'l,,i :.: irili:ti i;r13;,'ilir.ilr liib.
;rr;utcly e *n,,:ciou:; of hí; plncc in hisrory anii ol'his abiìit1' to unrìcisl;uttl lnti li, it'lllicrirc
thc rJcslrur. oi. his naiion. In u'ìr"rl 1ijgi11 fr.{enrlcs rlcrt:rth.: lì.ì iL (l}sfxtlttj.Etìi: ttt" tltc

l,.artqrrc, Anttlnir: Vicila in:;r:ricd liiur::rlf irrto ìris rcriiìrrr1:t itstnli a ic*ltrtiqttt líitil,lilf t{}

th;rt ,rf thc 1;lcnt scvcntccntil-crnturl- Sprnislì i)rì11trr, Dir11o \'"t lriiiquci; (ivirrt irr lrt.r
í!tiliuut llailìtcd ltinr-:c!i'irr i1r; xrti:jr ',voii;ir:11 Òn lllc 1(:r'./ sccrtc lic tlcl:i,:lciil. \/icìl;r
i!lrjiúui$ t15 a 1rrql:)rìrt/lìfcnciÌrr rvillrin lltc s(ìr!rf.1n;; lrt: Cr:li','crcd, ttllt:n i'li:nlifltinrl v;ilir {lld
'lì:l;iritrrr:li,.ltlillrhcîs ln,-{ \r,tth illìfts1'f :lttí:}:,rJclì '1'lrr :;r:li-relì:lrtililrì cltlucirr ttl'ltlrr:tqii*
iìi1ì:îs i;rrlrtrlccj rlcvotion tLr itirr'.-l lrtlrJ n;iiirrr., lrtlrÌ iiì ;l \{!{:lli.crill{ll-fanl!!r.í
yrroltlr,:l,rultosllr:, !t* bclicvr:d hc rrtti:;l jn:iitii;t tì;e lli:trl li i'.,t.iLt:'lil ltt ìlo',,, ltrtl i,l
;rìc()rlÌp;i$h ihu rJrsigus ol'{lcri t,:r c;r:.lli.

1ii

Y:''ì,:, .'.'"'r.t',i.11',,;1r:.-i iri ili: l,r:licl'1:.,iil titc i!.'lt'ttllìil(tc *oulil iìlllill {.ior.i':;

iri.ri\.ì,.i,-:,:írl: ll(rrljrilst: iirl iltc r,,'uiiri, l,l,trn ir: I I-i:;hnti rtìhJ lionl ailrr h1'l-'hiìi1l l\1 ttf'
lìrill,, \'ilir;:'l iurnil.r''1"1,r.'El ltt itrr;r:,rii r,h*i ìrc rvlrs Ftili lt boy. Sclt.,rolcd at iiic Jcsuit
t,riírJlc rn U;rhin. Vicrrir rvirs l îcrrììriltr rvìllrt i"luicli íialvinisLs llfîchcd liitivatlrir. l.lis gifi
ir:r i:r:r;.ua11* ;l![ea{j1,;llnrlc.:1., the yerung \r!cirii rvu; tstigrl to u.ritc fhc annuiil lijlicf lior't1

tirq ^li:rrritt irr ilrar.il tt lhr:i;" Cenctrl irl fìr)n1r tl*r,:rihing tltc uphclva!s crrrtlcri lry lhc
I)uti-:lr. ljivi: '.':u*; lulir 1rc'.vr:; |r:irt:hing in lJruzil rvlrcn thc Dutch irtv;rdcri aillrn, tiril iinrc
:ìiif(i.i:^riìrllf *cizirrr.t lrir'.1 rcirì:tirrirìir. ín l'crilirrrl-tur:{) rlntii ló54. "l}r'prtliticui slrtlglrfc
i:,ll..vL:.'ri {-l,ill;liill;irj,.l I'fr}i{":iiliirls pl;ry'ci! orrl l)cJìrrc hrl vcrrl cì,/c$. ln ì/i.l(.} v,,ircri tlte

l"rltii.llr.rir:ill rr'vìJii ;rriilirìr1 iiur:r'i:rirl r,riÈ Lfùurllìt Jlri:n nf iirnglni'ù io {ì1c thri,iitr, Yicirii's
clrrr.ieliiiri jlj(',1'lii]l liril h;rrl ilrc;t thrn{r; in storr: li:r thu ì)lrtugucJc nì(.}i1lrch. ilt
r11|i:ricL:i Jlirl irl tr.r rt:,lrcr in th* -'i:il!h.tiirtr;rltrt-1," l riiiìlr:r'rniurrt ol'ixlcc iJtlrt u'uukl r:nd

llrr cr;lfJict:; ;rrrron11 Ilrr:tr:llmrli. l-.rli1iìljs.s,'l urt:s, tlnil hcat:ìc$!. Iror Vicit"r, us ll'rr Ihc:rtr.:i

ol'ltrrri;rrr irir,titrv lc;r,;irl,l ill ciiti:rr;iic 5if:ri:, itr ltnii liir kirig li,ere iicstinerJ Lo 1.;l;:.1'

i:crtlt.al :"llq:t.
ilit ir:ri;rirr1; l;i;r,lr'r1rií iirc;rrìlì'lr ulrtl lii".r scrt.";iti,,'ili, lr iris orvn rùl* in ilìc uttfìtlJinq

rll iliriu!-y cli;rttrlrl'ì:.:,r irts ir;rrot1r,c or;r{11r}.ì lii (ioc5 his ;qrv*renee:l eif lhi; porv*r of {ht:

r,'r,iLlr lrr s1.rrrlii: rnd 1\'r!-ì1.i. Iiot l'lergariilu \ricira lrlcrrdcs, !hc drScour$c (ìf ltir ..;cÍnorì.:
rii!-iil:i rli';ntii.rrr. i'llrilc 1:re:ruhinl; ir.r0k gre:rti:'t lossihle lrfvantlp,lr (ìf c*rllin clì$fii{iìl
rlli:tr:rlic:ii :rr:rrcrrrcs {iirrluding flLituf c-s. in{lec{icrr, !isc ot'r'isull l}rop.5), Vi*irl linrir.:r:;li)rrl
íl;;tt 1..'iiit'::n scnirriri icrluirr:ri thú rls* of dillereni lrclinique",i. Wlun Jlr:t ù!'d,:rrd ti)
prJpiìrr hi:.;:rc:'urort:j lìrr'piiblic;ttilrì, h{: herìilllcdr cilnvincÈd ttrut th* l,.'qrriJe rrrr r;iirqt
lrrjald rc;rr':..;rir{ iit{le r,norc !iran tirc lilqiE"s:l corl)ric$ oi lhc *urris hc lxrl rpo}i{n.
i'Jtrurriir:1,;l:, irr ui:r'Llicrritr to ofcji:i5 lì'orn hig kin31 ani-l Jinlti hrs:ir;:crior:; fn 1l1s f-irrr;triy
ol'-ìrrLr,i,. Viuirr iinr,lerlrrok li;q: er,.ir:r:Lrr tilsk ul.'iiei*elittg, rur:otnJtorirril, ltriiJ !r,::1rtr'irttl iitr

Ifini .rir'firi!1nr lh,ir{ hli,l orirlin:r1Ìy hccrr ti*liverrcci trlili.,. fl*nstitlus ùf lhc llrrl}h:rrrr
i11,,,,rl'"'tc1 ili rc,.:ír'iglfi:r.rtin4 (trtìcr; Il,lir nrcrirtttyJ serlri{)fit lrr(îchc(l yeilfs i}r:i,)lr !!r

11:rrli(.1lilr 1lr:,":,1lrittr;hir: anri pirlitir:li eoll{,Jxls, hu r.c(r;olr:d ${rl]c t{-t flf rrù',rc rrrr'îrilt
L:iJ,i(r'r.n$, lurri it,rott r;lIr:rs slrìctli'Jirr pLri:liuítion. Itrrblishcd rn fil'lcen vùitiì!le:; fthr:"ie,:;i
pr*;ilur,ri iri 'r"luira îúrl llvrì crlitcel by (Jthrrs atiEl hir 11*uth), lltìs r,lirn /.ìriii,.'.:1,,r
rtrììrri::ùs a l.',,rrdy ol'worl that is:ii1;rtilicrn{l},dillcrtsrìt florn (hc spnkcn !cnìr{-ì*jj.

In thc lllroitrrrÌti{in lo rhe |irlL lr)lrrure {)i'ilis scnnorì,$, .,\ntóttio Vitiin &tsrirl,trl {l}rli
Ite x,ouki ofjlir:li?'.ì"1 the sctul,lrri 1ìrr pLiblicltiorr'ivitirt'tul xny pilrticrll:ir kind cf r.rlr"lcr--llrr:y
r\:r:f'ri 11i)f i.s ht; .rt.rfttr)ntirrr.,.:', ilrAtiilei.l trrunlJ sitf{:itr!c thcrtt*s or Fítrticillal tìt{nir:rtls iii'
lltr li!irr11iir;rl cllrnrlur. Inr;tclri, hc t'oultl lrlri.riish tltcnt rlnelwnly, ns ihc) Ír;tri ltect,

1:tu;tcircri. iìuliirelrrirrre, lri: clirinrcJ, i;inc* *ulirorrtic$ 1{ùrc so $a$cr to tgc his.\{rn}(}!li irì

pturt, (lrrr:r irrr:*t usrly yrreparcil lìrr thu prcs:r slroulil be publisircri flrsl. i\,1arglri,l;r Vicirir
;!lcrrrjel, hrrr,;r:vcr',5ui:1.ìc.;t.( lhjt..\irliinio \tlciflr uscil the oPl}LlrtLrtti{y to crlrtr;tosc:r lile
ltlr','. .l"Lr:1:;irl..1rr0 

1r,:,hniiírc rrf rn:;erlirrt rrleliclf illo r-:ttr's ilrl scf\',ed l pitr{icuiJr

l)ilrir11.!,,Ì icr tiri:r trrticlrlrí.lrririt liilitri; alicr hcing silrnucri by tlrc Pnrlugrlesc [ù(iuiriitiorr
jrr lir,: IiiÒ{)s, 1rìcirl cr.rulri, ìrr thc o;''1erìnx,:;l }iis t;crnrùn$, rcc{lurlx)s* his lifc in tlrc I(i,'i0s
:rrrri Jú!)(ls, rcir:lÌìttrg hi: p:r-",l tìrrnuglh tlrc publr:;hccl sclr.rlorìs il1 crdrrtu jusiifi aclì1n.,; Íirr
u'hicir hr: li;rri lt,:*n ccri:;urcd, 'l irc iinish*,1 proiluct :.:rvril È$ tirc 1^rrcochcr's 59ll"-purirJit.
\lieira )ult:itr.ii:$,-.ir:llóil5tr;lfeg ho',1'Ànttirtitr Vicirl gr\,rj lù thi: rvríltcn wor(l thr: I)ù\ver to
{lc)oir1c:.liir lii,;.'l'hirr,',..,h1lr'sirurling \riiriru stiuurely u'it]rin the b*r'or1ui:, f.flril;rritlir
\itrtllt lvlctrrje:;':r ,.ittlhiiìrrlt:: r';ork nl:r.r 11i'.'c:; lp rcil(lclii n sctt.sc of thc passilrl; of tinlc as

rilrrr i.rt1r'riliì :;li:licl:icri rircrl ht,n 1:i':;rriicr \\,'hù, littc irr lìl'c, prcprred fur pusterrty I budy ol"
r:lilf{j lillirÌ r.,\il !i!tn(Jrr:.1 :ìcn'tìulir lic lllrd prllCht:rj ytitr$ tnflicf.

lì- \í::r;.t.i;ii1:r \''i:'r:r i..lc;:rìcs i!tirlr'zg.; /i:rlùriier Vrciro's irtri:iìr;Ìrcd :.Èl tÌleirr t1 ù ',yl),
i,j t;lrii;:l"i,l::riltL' iIr lriì-'r:i't inlrn sìlrlrte;f rvlliirr a I)lt'iiù(rliìr ltt:ltrrerl Ilr,:;ìrtiJ, lllcachrtt]'
i1:riÌ \',,riiifl1' ìtt a il,.uilLr:ì;l rl,;irre, .",iclr.l)lcoi..t'-c i?alrt.t it,.\\rci!r4r:ìIlr) ìllrrrrrinati:s thc
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"uttité profonde" in Vieira's rvork. Not fully satisfied with Raymond Cantel's viov fhal
rJris trnity lies in Vieira's "prophetic convictions," Pécora trrlns his attention to the ccntral
place of the sacrament in Vieira's spoken as well as rvritten oeut)re.l-le describcs Vieira's
lrnderstanding and use of the sacrament as a product of the baroque. Mcdieval nrystical
longings for union with God, Pécora asserts, hacl focused on states of rapturc rvhereby
mystics enjoyed "out-of-body" encounters with the divine. By Vieira's tirre, a shill rvas
underway: mystical union rvith God was now also understood to bc acconrplishcd
through Cod's choice to present himself within his creation. 'lhus, ralher than humans
r.ising out of the ntaterial constraints of created fcrrnrs into a union rvith the divinc, Gocl
descended into the material world in order to unite with his creaturcs. António Vieira,
.aocording to Pécora, believed God revealed hirnself sacramentally in nature, in Clrristian
liturgy, ancl in politics. For Vieira, God the creator could not be coniaincd fully within

' any created thing; yet he provided signs of his divine presence in his creation. fn order
that humans rnìght exercise fr-ce will and choice in coming to God, the divinc rentainecl
ltiddcn (encoberto), albeit present, in the sacrament. Divine intcraction with the hunran
ccc'.trred most powerfully in rvhat the Portuguese calied sirnpiy the.srtntíssino
sacrontento: the eucharist. In holy con.rmunion, 'v'icira saw thc possibilit.l of rriysticai
union befween humankind and God, or a "virtual homogeneity befweetl the human ancl
tìre divine" (p. 79) ln iact, Vieira concluded that Christ's union vrìth those'"vho partock
of the consecrated host rvas actually grearer than Christ's union wìth Cod, for Christ rvas
begotten of cod, but chose (through love) to be unired rvith humans (p. s0) 'I'his love
knew no boundaries: in lhe eucharist, the holiest of sacralncrìts, christ's passion
nrultiplied across tim: and across space as thc single sacrifice on the cross rvas repeated
around the globe and across the centuries. Furthermore, the ntystical union rvith Christ
through the holy eucharist provided a union among human beings. Not only dicl tire
sacranlent unite individuals to christ: by joining them "into one bocly," it unitecl
christians among themselvcs. Here, then, was the politìcal nranifestation of thc
sacran-ìellt. Christ's presence within Christians who partook of holy cortrntunion shapecl a
"body of believers," united among themselves througli their r-rnion wìth Christ. They
formed a polity governed by God and by his anointed king.

This sacramcntal ernphasis, for Pécora, cannot be divorced fronr Vieira's prophetic
voice: the reigr of the Encoberto prince in the Fifth Kingdonr r.vouicl bc the lltimate
fulfillment in human form of the sacrament covered in material signs. For Vicira, the
Portuguese role in evangelization (thereby allorving the sacramental prescnce ofChrist to
be manifcst around the globe), and in countering the threats of Protestant heretics ancl
Muslim infidels, gave to that nation a special place in the fullìilmcnt olGocl's eternal
plan. LIe had no doubt that the christian ruler of thc Fifth Kinedom woulcÌ be a
Portugucse krrrg.

Alcir Pécora sees this prophetic strain in Vieira as "cnrbe dcìecl in brrt not
independent of his oratory and hermeneutics" (p. 66). The rvorcls of thc preacher helcì
inordinatc power since the ultimate purpose of preaching, accordìng to Vieira, rvas lhe
salvation of hur.nankind. Just as God could bc sacramentally present in the eucìrarist, so
too could he be present within spoken (and written) words, The carc rvith which Vieira
crafted his sernlons and later the volumes of Sernries reflectecì his corr-rmih]lcnt to
providing a "true witness" of Christ. While some scholars have viewecl t:.re Serntào la
Sexttgésina as a diatribe against court preachers for the cxcessivc ollateness ol thcjr
sermons, Pécora convincingly argues that Vieira had nothing against rhetorical vcrve. In
fact, he has rightly been considered a nraster of baroquc eloquence. If, howcyer-, t6c
marripulation of words rvas done simply to shorv the clevemess of the preacher (ancl thgs
did not further the possibility that human beings might find Gocl sacrarncntally emberklcri
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in rhetoric). tiren it was inappropriate and, far worsc, a "faise rvitness," for it ;roinred
away from Cod.

In both TeuÍro do secroilen!.o and / oratório harroca de Vieira, the authors deal
rvith an intpressive rangc of sernlons rvhilc ntasterfulli, addressing a unilying theme.
Vieira Mcndes focuses on Vieira's Jesuit training with jts hurnanist emphasis on classicaì
rhetoric, and on the literary techniques that make his work a rich exarnple of baroquc art.
In the process, she demonstrates how his written sennons were composed for reasons lrt
timcs quite cliffcrent frorn those that guided his preaching. Pécora, on the other harrci,
analyzes a central theological therne that guided the work of an incìividuaì committed to
the service of God on earth. Whether in the pulpit or at his desll, António Vieira's
ultinlatc goal was the same: to revcal the hidden prcsencc ofGod and thus hasten the end
of history. This religious. mission could not bc divorced fiom politics, however, since
GoC chose to rule thror-rgh a Christian prince. Pécora also demonstrates that \/ieira's
work cannot be divolced fronr history: in tlre seventeenth-century counter-refìrrrnatioli
baroquc, the eucharist hacì become a powerful mark, for Catholics, of their superioriLy
ovei Protestants tvho accepteti only the symbolic presence of Christ in holv conrnilliou.

f António vieira rdas, without doubt, a ma.ster of'rhetoric. Iìis preachinq packed0 cltrttclies, arrd his publishcd;ernrons continue to amaze anci delight those who rea,J thenr
today. i{is remarkable skitl with langLrage was not restricted to Portuguese: he preacheC
cloquently ancl effectively in the "hcathen tongues" of Maranhào, as well as in the
polished Italian of papal Rome. While the editio princeps contains no serrnon preache<1 ro
Ilrazjltan Indiarrs, it does include hventv-one deìivered in Rome. The work of sonia N.
Salomào allorvs these Italian sennons to illuminate a particular period in António
Vieira's llfe: the six years he spent in Rorne between 1669 and 1675. There he preachecl
both to the Poltuguese conmrunity (in their own iernguage at the Clrurch of St. Anthonl,
of the Portuguese) and to those who rvere not his fellow countrymen. Since half of the
sel'nlons he delivered in Romc rvere preached in ltalian, they can provide a deeper sense
of Vieira's oratorical skills, remarkable even in a foreign language. Rendition ol these
selmons into Portuguese, in tum, highlights Vieira's role as supervisor of the hanslation
of his own lvorlts. Thus the relativcly small number of Italian serrnons open a valuable
wir"rclorv into Vieira's tvork.

Of the twentl'one "sertltotts" preached in Rome and included in lhe portuguese
editio princeps, one (in volume X\r, eclited after Vieira's death) was not a semlon at all.
As ldgrimos de fleróclito, delivered at the second meeting of the Royal Acacìemy un<ier
the auspices of Queen Christina of Sweden, was one side of a debate in which Vieira was
chosen to argue in favor of the rationality of'the weeping of Heraclytus while an Italian
Jesuit expoundeci on the greater reasonableness of the laughter of Democritus. Flere we
see Vicira's enormous rhetorical skill in a more classical setting. For although he was
given the mcre diilicult propcsiticn to argue, and that in a language he claimecl not yet to
have mastered, he clcarly oirtshone his rival. Sonia Salornào's bilingual edition of ;ls
lógrinns de I[eróclito includes an excellent introcluction in which she highlights Vieira's
cl:rssical training and the admiration hc elicited in Rornan Iiterary circlés. By including
the text of Giroiamo Cattaneo's defensc of the laughter of Democritus, once agarn in
bilingua! fornl, shc allorvs readcrs today to judge for thcrnselvcs the cxtent of Vieira,s
rhctorical slrill' Thc juxtapositìon of Vieira's Italian and a translator's early eighteenth-
century Portugtresc version clearly denronstratc Vieira's conmranci of tlie classics and
rnasiery of thc ltnli.rn langrrage.

Salonrirn has' alproprialeh,, ediieC the scrmons preached in Italian separatcly fron
11s lltgritnas tie. Herúclito. I'lcr edition of ltaiian scnxons collects the seven extant
sermons in thc langr.r:rgc iri '.vhich fhey u,ere preached, preceded by an introcluction in
Portugttese setting ihert wilhin a historical contcxt. l'hose interestecl in comparing thc
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Portuguese and Italian vcrsions of the sermons prcrched in I{oltre Inust, hotvcver, rcìy on

tlte editio princeps alongside Salomio's Sernróes ítalianos. Although ten sernìons
'originally preached in Italian are included in Portuguese translatior.r in the editio

- princeps, only seven have been found printed in thc original langtragc in pamphlct fomr

ar1d lrave now been reprinted by Salornào: the Serntone dclle Stinttnate tli S. [;rartce.sco;

tlte Sernone del Beato Stanislao; and Le Cinque I'ielre della Fionda tli David, a serìcs ol'

five short sermons preached on each of the fivc 'liresdays of Lent in 167 4 to Christina of
Sv,,eden. These sermons were translated into Spanish and Portuguese in versions Vieira

criticizcd for being too literal and thus not giving enough attention to hor.v words were

e4presscd (in sounrl and rhythm as wcll as in subtle shldcs of mcaning) differcntly in
, different languages. Ultimately Vieira agteed to an "official" Portuguese version that he

oversaw ancl reworked: these translations were included in the latcr volumes of the editio

princeps. With multiple versions in rnultiple languages, the Italian sermons allow one to

exanrine how, for Vieira, the written language conveyecl more than the simple contcnt of
s-emtòns; he cared deeply about the aesthetics of language. His Italian sermons found

elthusiastic audiences in Rome as he continued to cliampion thc Catholic Church trnder

attack by Protestants and Muslinrs. Tlte Serntone del Beato Stanislao, for example, once

again takes up the thenre of the importance of Christian military forces ìn pushing back

tìre advances ofthe Turks as Europeans were once again concerned by the aggression of
Sultan Osn.ran II, who seemed poised to overrun Poland on his way toward Westenr

Europe.
Fot liistorians, the broader context of Vieira's sojourn in I{ome is also particularly

interesting,ras..is the fact that he preached not only in italian but in Portuguese as well.
Vieira had been scnt to Rome in order to expedite sainthooci for Inócio de Azevedo and

39 other Jesuit missionaries who had been murdered by Calvinist corsairs rvhile making

thcir way to Brazil in 1570. As canonization of these "Forty Martyrs of Brazil"
languished in Rome, the Portuguese hoped that Vieira might speed thc process to ils
desired end (this did not happen: the forty mart)rs became saints only in 1854). Yet
Vieira accomplish a good deal while in Ron.rc. His official mission served as pretcxt for a

more personal one: he hoped to convince the Pope to lift the ban imposed by the

Poltuguese Inquisition on his preaching and writing. Not only r.vas the ban lifted, the

Pope exempted Vieira from the jurisdiction of any national lnquisition, leaving hin.r only
under the authority of the Roman Inquisition.

On several occasions Vieira was called upon to prcach to the Portuguese comrnunity
in Rome at the church of St. Anthony of the Portugttese on that saint's feast day. On
these occasions he again demonstrated his own identification rvith the subjecls of his

sernlons, often linking I'ris personal travails to those of St. Anthony of Padua who, Vieira
reiterated frequently, although born in I-isbon was not tecognized for his greatness until
he had left his country and found acclaim elsewhcre. For Vicira, this paralleled his own

experience that the Portuguese were more inclined to recognize his talents after they had

bccn plaised by olhers.
Vieira's lìoman sojourn also strengthened his position as a loading soldier in the

battle against Protestant reformers. His popularity rvith Christina of Sweden, rvho had

abdicated hcr throne in order to convert to Catholicism, projccted hirn into the highest

circles of Catholic Rome. Under the orders of the Joào Paulo Oliva, General of the

Society of Jesus, Vieira began preaching in ltalian, thus making his talcnt more visiblc to

thc Church hierarchy. It is possiblc that Olive, Vicira's strurtch sul)porler, hopcd that

Vieira rvould rpplace him as preacher to the Pope. Although Christina rcquested that he

beconre her confesior, Vieìra preferred to leavc Rome iir 1675 for Portugal. Some havc

speculatcd that he .hoped, following his enthusiastic rcccption in Rome, that l)cciro II
would cntrust ltim with important diplomatic missions. When these did rrot traterializc,
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he returnccl to Ilrazil in l68l where lie remained until his cleath in 1697.Thete he pushed

ahea<j with thc large task of editing his sermons and prcparing them for publication He

dedicatecl a significant part of his final years in Brazil to preparing his legacy. At the

sante tirne, he remainecl convinced that his greatest rvork was to be found in unvciling

Biblical prophccies. Mrile the nionographs reviewed in this essay focus on the serr- t>ns,

Vieira belicved that the prophetic word, lirrking faitli and politics, rvas the most porverful

of all.
Tl'rree hunclred ycars aftcr his death, his words continue to draw audiences. In

January of 1991 , the Departamento de Literaturas l{omanticas da Faculdade de l,etras de

Lisboa sponsoled a conference on the work ofAntónio Vieira; the proceedings have been

published in Vieira escritor. Short, and sonretimes preliminary, tlie fwenty-one papers ln

that volr,une give evidence.to particular areas of continued scholarly interest in Vieira's

writings. As might bè expected, a central theme remains his use of language and his

published sermons as litèrature. There is, however, also a growing concem rvith

cleveloping a better sense of tl-Le audiences to rvhich Vieira preached. Frits Smr-rlders, for

example, in his paper on "Tradigóes manuscritas na obra de António Vieira," calls for the

inclusion of the extant' apógrafos in criticirl editions of the sennons. Sonle of these

manuscripts, he believes, rtrc transcriptions ofserntons as they were preached. Thus, they

may provide a better sense of the oral delivery and of how Vieira's preaching was

received by specific audiences. Adrna Muhana, in "Quando nlo se escleve o que se fal3,"

asserts that when ihe audience was the lnquisition, Vieira tried to make use of the greater

power oforatory, adding to the spokcn rvord gestures, inflections, gazes,.even certain

kinds of clotliing, and thus transinitting multiple meanings to the same word. The

Inquisition, on the other hand, insisting on the written word alone, strove to limit words

to one sole meaning.
ffiile in the past scholars have used Vieira's letters and political histories to

providc oontext for thc scnnons, thcrc is growing interest ìn situating the senrrons rvithin

the artistic milieu of the baroque, comparing thern with visual arts such as paintings and

other fortrs of baroque literary production such as funeral orations. Papers by \rítor
Serrào ("A parenética e a linguagem da pintura no tempo do Padre António Vieira") and

by Fernando António Baptista Pereira ("Do Discrrrso Sobre a Morre no Portugal de

Seiscentos ós pompas fúnebres das exéquias do Padre António Vieira") point the way to
further studies of interactions between visual arts and literature in seventeenth-century

Portugal.
Yet it is the prophetic u,ritings that secm most to intrigue scholars today' Ten of the

twenty-one papers in I/ieira escritor retum to this theme that Vieira himself privileged as

the key element in his life's work. Portuguese scholars are now translating the Latin
nranuscript of Clavis Propltetarunr in preparation for the publication ofa critical edition.
()thers plaoe Vieira's'"vork on prophecy into a broad European context, such as Silvano

Peloso in "Ut libri propltctici melius intelligcurtur, onutitun temporunr ltistoria
cotnplectenda esl: o Quinto Inrpério de António Vieira e o debate europeu nos séculos

XVi e XVil." and Luísa Trias Folch's "O milenarismo no século XVII: Gonzalo Tenorio

e António Vieira."
Clearly, the kingdom of long lasting peace heralded by Vieira has not come. War

and violence conîinue to haunt a rvorlcl torn by religious hatred and national pride. 'l-here

is no Portugues;e Christian king to preside rvith the Pope over a Christian millenniurrr.
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c..ì{:r llr):t nt*11111.r:lj r:tttlt) "\''lr:ìl',t ttn (.airi: ,.i; I'ilti-r; l:j tl*sct:l.rrirtt*niÚ:ì ll0 l,iyirr
A'rriclrnirrr:'ìur r.l;r'lli*Ír)ii;i ilit i:n{uio" rli "( rtntl,.:,llirttl*tli.r Fiolii(itrìr t {otìti"1t)rtìiì'riùllliì

t.cliir'ic0 lrn \licil.r" r r-)itltiia i1 *.1\lriìrr:ì:l iii1p$ilt'}u-$r trrìlllr'{: ltnl ùrcl*It'ccr olì iitiIff:i
lictlirrL'trtc:; iì Igiti,i lt,t:ter:rrì,r )ì\'ll, c{rrìi':Urt l.'lllr)lliil irtlliiti}-li:tirrtÍrtrll, rliS'itlCtltttltl',r:,

'.1;iiltrr:1cr.t l'crtcltLìrl'ic,r ii i:t:,1rtrir;;Ìrt ttil llrrltlititilrlc. ti,: trlrri* ii {:ortillfúti1Llcr. tlirr1,i1:ic;r i:

ìrrr,lr^liL:lÌrtttilc, a Jtu;rqlu rlc Iir-:rlir n!) si:i{-ì r.ll rrtllrriir c L:la.:itcttif.rtlc Jrrl.,iuftì!is{it. i,}tt:lttlrr

li,r l.:11rttii1l tttlfir,rt icttrbrrh pr:l* lilrilr!t't, qrr;tl sr:il. o {r.iitdcnlfnÍ ''prttLrlctttl:t ilc cLiì;;iir

e ftrlilitÙ tllr ltliltt", ci;l1(.r'rl,r,lrrir.i:)'.i il.irr \.jir irP;tn:igit.r ci{,} I,ivtÙ l:i-*!ì(rtlló'ì;lhrrllì
l,)ilr)5 11:. {il.if jii l11itìjì1f; illJlt:rj1 i:rlriil:lti:''ir l.liir,i.r r.ri utir,\ ', nt;ts r.i-,:-r'r ltelltl 1t;ttir tltrtt

;t (ri:rtì1, c{}il}ir ililì I.r:alil {." !ìilt litl;r:i ll:rfl{:i, l,tnìlir'1{:tfì:,t ,!t( rrìl,lt} lnt'rlilil.
5t le ltrror rr riitirrrc ;u iil.to r'scrrto lr()r f,lilrg;.!rt{l.t Vicira Nlcnr.lc:. "íl/;iilr,' ,t',tr

{}r't)i;'t*.\'. a cr.liqùri r'nì flrrÍ1r" itnr:\1. \''. hlrttics, Ì\1. t... t"i. l)ites r: J. {1. l\'irrlrrtria. j'.i,.:jr',:

i'i.;t r;tt,r', l,irixra: l'rr,trli):ì. I tl!l ,f . p.,i | - 1l)), li'irr::;crttat|"r rlrl Ctngrtrstl Ittlr-"rnlcilrltitl
\''ri:ir;: l"};r:ritr.1r, r{nÌr (1f!.llr1i;{rLr r:il l.-i:;irri:: litlr irc;.rsii!c rlo l*r'u*itrt cr't)t1.}tli'tli{t dlr trrrtrlc tlc
\"icrru. rrltrrnlf:lrclnr$ llr ;is lrrittcipfrs f;.r1:iit5 lrtlirs (luiini jLrl*Lrtr qur: trrtt;r crligàu tltl
f.lrtlrr i.l;r'rii;r Ir'iircipiar lì{.rlr tr'ill;rr!r) "1);t frrrgl',:ii.r ittti'"ersitl tlrt lrlartgclho prii'i;t Ltri

rlltirrrr c::irrlrt iiu lpr*i1". r.r rll!ri trlrfrifi{ì}rrilì,;li}L1nìls,;rùs cirl}íttllo.r J lr i.} tlo l.,tlrl ill.
ijrllrriulll,;rrllrlrlltìillr:, it flr,,iil cr;r Jlrrlrlu(: r:i${ lrilliiLli).-c l1ii0 t{l!i(ìi e5 lr(ì1It caltilulol iÌrt

l.t\ i,r lil ir',.t:t l,.J',1 !,l.lr,\. t{ llilr) rilrr..litrjt:r |.1i.! :t lìr:,ìuiS.trLìtil, "ililr.t llit|tc rrr]'.ltrrr.l

iilr l,l:i;r". rl,r rprirl rlr:1trnr1i;r, rlli t11[t:ìnr i,iliur:rti, ii ritserrtsiiìo cnr'.cl;ttl;t nils tJol\ lrrrlrl!'lr{)'ì
l.ir.r'rr:;. it.'l;:lrr.'ír n'r rdìîj!.r rlr {.'ii:llll t];l'l'rrfu c;ì tr:rnlluntiriil: ritl tctcerrfi r::;{rrilo rlil llre.j;r,
tiu llirr'.tlr ttirrni;ilrti: {p.35}. fli:;:;fl.:rr.io!;tr.rì ù iitlrlo rlttc fl pirdlc llilnucci rlcft lrtt;t ct:ir:

lerccirl f .ilrrl "J )i';i.roli!í-ir::;,nri:r,ir,t.s l);)f|ì ::l crjri)$llilr:r;l1t rio I?-cino ele {..llislo" lgrifìr rrte tll.
I,llri *r,{;r {)l)gi11 irt'li1 !r'r(,i!ierlìrìr'rìi(r k;1licl c rrr'iir tr.'rltjr:ncral viltrit irinrlu;t ìntltcr:lit't1tt,:

itrr rlir;,,.itfrrr inL'rrrrirlelt t lir11rni::ntnrlr] c{.urri o r.1l f.'/rrr,ir frrs*e Puhlir:itrlù rorìlrr li'1;i
rlltrilqir-. rì stnr,;ilrrrri:u t":t llí.t'tr.irt;t tlit luttró crlitiult por l.iltio rlc r\ztlvi:iln e rl;t

..ip1;l,t1,itt ii'...î (.r)i.r.r'.r g*t1,.'ti:,:il;t:,,l)rlf ttrlì crlitrirla ip.l.t). Otttr,*ritlit Vi*irtr N1*niJc:;

rl*sù1u,.'ir llr{trr{tfvirr c clrirlt:r'irìr:'rni:lus,.) ric r.rtr crcritu r:iirhrrladr enl tcnil}os silltctrlttii, ttnri

crrl-ri1,';n, ricri)11 .1ú t)Ufr'lis Lìirf ndrÌn;rn;rr1 i.tvrfis ttlt*riÚfeS. SÓ A ltilirl, I nllr) urll

\r)utiùttun: nrrrnrtìr'1" p*ricri;r irllreriira inrirreiirtla rlusirt il* uniditrlc nrtttt;t (:ll)rij Srrlttrr r
rlllil o lrrtiir niir lrrjrjc itnlritirrr I tiilrr;r,t ai*nriio.

' Aìrrrlir p{rr rì;la rir;riln, t::sr tf;rt,trlo (i,1 Livro itt rl*r'crìl {1(rrlt}iìr urlt ltt6luf f rni,:1,, rr.r

(."ittt,i.t'Itri'ltitt'ltrntfit:.\{.'il1h1 yrr..a coilluiìi (165 {-"slÌt(ii{rîrì{ qtrc lirru cscril;t ittleiriililclÌlr: r:ir

lÌ;ririil, rrnr.l,: {:i ltl{.'i:L: \ticìi:r,lr: rc-rlilrr'r:;i;-rnr1" '.le 16,11 itlé rirra riu)fts cnr lflr.);,
If rrii,;rli,l,r !'ilcrJllrril r'rtcttt,ir; flrríi Ìl',r,1:, l c lì r-rri{ ,lrrrt,iit-clfl!attì ter,:ltt :;itlo reiitilti|ir;
r:rrt [iqri];] {r.31.i,1'111r1 \litile rrtrtltj,l rrrlr',1 iirl,il u llrl5, ilrFtris r.lc k:r siril.s{lsllctììî iì

1)fnit irlrlln.irfrlrrtl ri',tr llc:i{lll:itiìltc.Jlrr;:rir irrii,r,.ic 161ì[, protbitttìt-tt rìt sf nlrtc{;ir rlrr

il'':nrr qa'tt irt!îi)11,,11,iì(j rJl ii;rllri { ll:1,.. l',,r i:t,.liittL;ries tcxttr;ri:- ilrlcfrìls, :r c.fur.lri):;ii


